
ਆਸਾ ਘਰੁ ੯ ਮਹਲਾ ੫ 
Aasaa, Ninth House, Fifth Mehl: 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਤਿਿਵਉ ਤਿਿਤਵ ਸਰਬ ਸੁਖ ਪ੍ਾਵਉ ਆਗੈ ਭਾਵਉ ਤਿ ਨ ਭਾਵਉ ॥ 
Contemplating Him within my consciousness, I obtain total peace; but 
hereafter, will I be pleasing to Him or not? 

ਿੁ ਿਾਿਾਰੁ ਸਗਲ ਹੈ ਜਾਤਿਿ ਿੂਸਰ ਿੈ ਪ੍ਤਹ ਜਾਵਉ ॥੧॥ 
There is only One Giver; all others are beggars. Who else can we turn to? 
||1|| 

ਹਉ ਮਾਗਉ ਆਨ ਲਜਾਵਉ ॥ 
When I beg from others, I am ashamed. 

ਸਗਲ ਛਿਰਪ੍ਤਿ ਿੋ ਠਾਿੁਰੁ ਿਉਨੁ ਸਮਸਤਰ ਲਾਵਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The One Lord Master is the Supreme King of all; who else is equal to Him? 
||1||Pause|| 

ਊਠਉ ਬੈਸਉ ਰਤਹ ਤਭ ਨ ਸਾਿਉ ਿਰਸਨੁ ਖੋਤਜ ਖੋਜਾਵਉ ॥ 
Standing up and sitting down, I cannot live without Him. I search and search 
for the Blessed Vision of His Darshan. 

ਬਰਹਮਾਤਿਿ ਸਨਿਾਤਿਿ ਸਨਿ ਸਨੰਿਨ ਸਨਾਿਨ ਸਨਿਿੁਮਾਰ ਤਿਨਹ ਿਉ ਮਹਲੁ ਿੁਲਭਾਵਉ ॥੨॥ 
Even Brahma and the sages Sanak, Sanandan, Sanaatan and Sanat Kumar, 
find it difficult to obtain the Mansion of the Lord's Presence. ||2|| 

ਅਗਮ ਅਗਮ ਆਗਾਤਿ ਬੋਿ ਿੀਮਤਿ ਪ੍ਰੈ ਨ ਪ੍ਾਵਉ ॥ 
He is unapproachable and unfathomable; His wisdom is deep and profound; 
His value cannot be appraised. 

ਿਾਿੀ ਸਰਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ੁਰਖ ਿੀ ਸਤਿਗੁਰੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਿਆਵਉ ॥੩॥ 
I have taken to the Sanctuary of the True Lord, the Primal Being, and I 
meditate on the True Guru. ||3|| 

ਭਇਓ ਤਿਪ੍ਾਲੁ ਿਇਆਲੁ ਪ੍ਰਭੁ ਠਾਿੁਰੁ ਿਾਤਿਓ ਬੰਿੁ ਗਰਾਵਉ ॥ 
God, the Lord Master, has become kind and compassionate; He has cut the 
noose of death away from my neck. 



ਿਹੁ ਨਾਨਿ ਜਉ ਸਾਿਸੰਗੁ ਪ੍ਾਇਓ ਿਉ ਤਿਤਰ ਜਨਤਮ ਨ ਆਵਉ ॥੪॥੧॥੧੨੧॥ 
Says Nanak, now that I have obtained the Saadh Sangat, the Company of the 
Holy, I shall not have to be reincarnated again. ||4||1||121|| 

 


